
Signalétique / Signpost

Balisage de jalonnement / Signposting
Grande Randonnée GR®
GR Long hiking route

Grande Randonnée de Pays
Long country hike

Petite Randonnée
Hike

Lieu-dit
Locality

Direction de petite randonnée
Short hike direction

Temps de marche
Walking distance

Sentier spécifique
Specific itinerary

Numéro de parcours VTT
MTB trail number

Direction de Grande Randonnée
long hike direction

Direction de Grande 
Randonnée de Pays

Long country hike direction

La Vattay
1 280 m

10

Le Redoute	 30 mn / 0.8 Km

Col du Sac*	 3h35 / 7 Km
*Sentier interdit du 1er au 15

Grange velue	 30mn / 5 km
Menthières	 3h30 / 6Km

Intinéraire de randonnée
Hiking route

Itinéraire pénétrant en
Réserve naturelle

Itinerary entering the
natural reserve

Itinéraire interdit aux chiens 
même en laisse

Dog prohibited route
(even on a leash)

Itinéraire raquette
Snowshoes route

Itinéraire ski de randonnée
Cross-country skiing route

Itinéraire GR9
GR9 route

Itinéraire Grandes
traversées du jura
“Grandes traversées
du Jura” route

Itinéraire avec table d’orientation
Itinerary with orientation table

Randonnée pédestre

Le saviez-vous ? Entre 1919 et 1939, près de 50 
chalets d’alpage fabriquaient gruyère et bleu de 
Gex, dont celui de la Ramaz. La Chenaillette fut la 
dernière à cesser son activité en 1989, marquant 
la fin de cette tradition fromagère en altitude.

Did you know? Between 1919 and 1939, nearly 50 
alpine chalets produced Gruyère and Bleu de Gex 
cheese, including La Ramaz. La Chenaillette was 
the last to cease production in 1989, marking the 
end of this high-altitude cheese-making tradition.

Crozet au Crêt de la Neige 
par la Calame
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Départ :  Crozet, Gare inférieure du 
télécabine du Fierney

Difficulté :

19,1 km 1 161 m (+/-)

Chiens interditsPériode d’ouverture : du 01/07 au 30/11*
* soumis aux conditions d’enneigement
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Take on the challenge of an unforgettable 
hike to the summit of the Jura! A 
challenging route that will take you to the 
highest point of the mountain range, with 
breathtaking views of Mont Blanc as your 
reward.

(1) From the Fierney gondola parking 
lot, take the road that leads to it, pass 
underneath it, and join the Route de la 
Thène. (2) Turn left onto the trail that starts 
with a footbridge and climbs quickly toward 
the upper station, crossing the Col de Crozet 
forest road three times. (3) Go around 
the station on the left, climb up along the 
Bergers cable car and, at the intersection, 
follow the direction of Montoiseau. (4) 
From the summit of Montoiseau, cross the 
Fournier valley, go around Montoisey and 
continue towards Grand Crêt until you reach 
the “Sous le Crêt” intersection. (5) Follow the 
red and white GR trail along the ridges to 
reach Crêt de la Neige. (6) On the way back, 
retrace your steps slightly, turn right onto 
the yellow PR trail towards Curson, then 
left towards Calame. (7) Cross the Calame 
mountain pasture, pass La Ramaz and rejoin 
the Bergers cable car to descend via the 
same route to the Fierney car park.

Relevez le défi d’une randonnée inoubliable 
jusqu’au sommet du Jura ! Un parcours 
sportif qui vous mènera au point culminant 
du massif, avec en récompense une vue 
imprenable sur le Mont Blanc.

(1) Depuis le parking de la télécabine du 
Fierney, emprunter la route qui y mène, 
passer dessous et rejoindre la route de 
la Thène. (2) Prendre à gauche le sentier 
qui démarre par une passerelle et grimpe 
rapidement vers la gare supérieure, en 
croisant trois fois la route forestière du 
col de Crozet. (3) Contourner la gare par 
la gauche, remonter le long du télécombi 
des Bergers et, à l’intersection, suivre 
la direction du Montoiseau. (4) Depuis 
le sommet du Montoiseau, traverser la 
combe à Fournier, contourner le Montoisey 
et poursuivre vers le Grand Crêt jusqu’à 
l’intersection « Sous le Crêt ». (5) Suivre 
le GR rouge et blanc sur les crêtes pour 
atteindre le Crêt de la Neige. (6) Au retour, 
revenir légèrement en arrière, prendre 
à droite le PR jaune vers le Curson puis à 
gauche vers la Calame. (7) Traverser l’alpage 
de la Calame, passer la Ramaz et retrouver 
le télécombi des Bergers pour redescendre 
par le même chemin jusqu’au parking du 
Fierney.

Itinéraire de Grande Randonnée
Long hiking trail itinerary

Itinéraire de Petite Randonnée
Short hiking trail itinerary
Randonnée décrite
Described hiking trail

Limites Réserve naturelle nationale

Zone de quiétude de la faune sauvage


